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® . Part 4

Vaikuntha- The Spiritual Kingdom




& Text-1

ekakinatra bhramata mayasya

bhumeh sriyam kutracid apy adrstam
sampasyata samvasata vanantah
sarvam vimohad iva vismrtam tat

I wandered alone (maya ekakina bhramata), observing
(sampasyata) on the earth (asyah bhiimeh) a splendor (Sriyam) I
had never seen anywhere (kutracid apy adrstam). Taking up
resutlence in a forest (samvasata vana antah) as if in a daze
(Vlmohad iva) 1 forgot everything Irom before (sarvam tat
vismrtam). o




This Fourth Chapter describes the transcendental reality of Vaikuntha and
the appearance and qualities of its inhabitants.

—

The chapter glorifies the Deity forms of the Supreme Lord and extols the
position of Ayodhya above Vaikuntha, and of Dvaraka above Ayodhya.

L

The first part of the chapter shows that Sri Vraja-bhaimi in Mathura District is
superlor to every other place in the material universe and even to the abode
of liberation.,




When Gopa-kumara returned to the earth where he was born, he could see

with his own eyes the special beauty of Vrndavana forest and the rest of
Vraja-bhami. T
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Nowhere else inside or outside this universe had he seen such splendor.

Taking up residence again in the various forests of Vraja, Gopa-kumara was
so_enchanted that he forgot everything the associates of Lord Narayana had
told him about how to attain the spiritual kingdom of Vaikuntha.

The very name of this district, Mathura, implies that it charms and agitates—

literally, “churns” (mathnati)—the mind of everyone who goes there.




TEXT 2

Sriman-madhu-purim krida-
bhramana-kramato gatah
tatra mathura-viprebhyo
’Srausam bhagavatadikam

In the course of my playtul wandering (krida-bhramana-kramato), 1
came to Mathura, Sr1_Madhupuri (srm?an'-madhu-purlm gatah).
There (tatra) I heard (asrausam) the Bhagavatam and other
scriptures (bhagavatadikam) from the local brahmanas (mathura-

viprebhyah). ~

C




By the grace of the Iord

of Mathura, Gopa-kumara obtained

everything he desired.

Following the regular parikrama path, he eventually arrived in

Mathura City.

—

Then the devoted and learned brahmanas of Mathura taught him the

essence of the revealed scri

stures, primarily as given in Srimad-

Bhagavatam and a few ot

ner texts that faithfully follow the

Bhagavatam on the science of bhagavad- bhakti.




TEXT 3
bhaktim nava-vidharh samyag
jiatvedam vanam agatah
apasyam sahasaivatra_
Srimad-guru-varam nijam

After rightly understanding (samyag jnatva) the meaning of
devotional service in its nine forms (bhaktim na_yg—vidham), [ came
to this forest (idarh vanam agatah). And as soon as I arrived (sahasa
eva atra) I met @aéya,m) my divine spiritual master (nijam Srimad-
guru-varam).




By hearing Srimad-Bhagavatam from the qualified Mathura
brahmanas, at last Gopa-kumara systematically learned the science
of devotional service.

-
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He learned what 15/ favorable and unfavorable to bhakti _or in other

Words what a devotee should accept and what he should reject.
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This knowledgel of bhagavata-dharma enabled him to properly value
the association of Sri Vrndavana-dhama and ot that special resu:lent
of Vrndavana his € iritual mas@

\




TEXT 4
purva-vad rajamano ’sau
drstva mam pranatarn muda
sasir-vadam samalingya
szlrvg-jﬁo ’krpayat-taram

He appeared splendid (asau rajamanah) just as before (purva-vad).
And when he saw Ln_e_l;LLgDrostrate before him (drstva mam
pranatam), he joytully embraced me (muda samalingya) and offered
his blessings (sa asir-vadam). Thus my all-knowing master (sarva-
jio) showed me his extreme mercy (akrpayat-taram). I

/




In all the time that Gopa-kumara had been away on higher planets,
his spiritual master had not changed, so it was easy for Gopa-
kumara to accept that the spiritual master was both an incarnation
of the Supreme Lord and a rasika expert in the unique mood of

Vraja-bhumi.

The spiritual master showed Gopa-kumara complete mercy by

teaching him enough about devotional service to lead him through

the entire process _up to the stage of full realization.

Being omniscient, the spiritual master was competent to perform
this service.




TEXT 5
tasya prasadam asadya
maha-giidha-prakasakam
anvatistham yathadistam
bhakti-yogam anaratam

Receiving his grace (tasya prasadam asadya), which revealed to me
the most confidential secrets (maha-giidha-prakasakam), I followed
(anvatistham) his instructions (yatha adistam) by practicing bhakti-
yoga without interruption (bhakti-yogam anaratam).

———
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Devotional service is the highest form of yoga because it is the means
for attaining the world of Vaikuntha and, even more important,
reestablishing one’s own connection with the Personality of
Godhead’s lotus feet.

<

Gopa-kumara now endeavored with all sincerity to follow this
process systematically, according to his guru’s instructions.

-

——
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~ : 2 safnjatenacirat prema- purena vivaso ’bhavam
?;f.,?//na kartum asakam kificit param tam samakirtayam
<>
o /W
Z,f‘ ri-krspna gopala hare mukunda govinda he nanda-kisora krsna

y ha Sri-yasoda-tanaya prasida sri-ballavi-jivana radhikesa
32 )

Such a flood of pure love of God (prema-purena) so quickly awakened
within me (acirat sanjatena) that I lost control of myselt (vivaso abhavam). 1
was unable to do anything (na kincit kartum asakam) but chant the Lord’s
glories (pararm tarh samakirtaﬁm): “O Sri Krsna, Gopala, Hari, Mukunda
(sri-krsna gopala hare mukunda)! Govinda! O Nanda-kisora! Krsna
(govinda_he nanda-kisora krsna)! O darling son of Sri Yasoda (ha_sri-
yasoda-tanayaj—please show me Your tavor (prasida)! O life of the divine
cowherd girls (sri-ballavi-jivana), O Lord ot Radhika (radhikesa)!”




On this visit to Vraja-bhumi, Gopa-kumara quickly achieved the pertection
of prema-bhakti.

This prema so overwhelmed him that he was unable to do anything but sing

the Lord’s glories; he could not even pertorm proper worship.
f 83 Gasplen  Ents

To show(his student)how he was performing nama-sankirtana, Gopa-kumara
here chants a few of the Supreme Lord’s tavorite names.




TEXT 8

evarh sa-ganarn bahudhahvayaris tam

sanarh pranrtyan ksanam udrudams ca
unmatta-vat kamam itas tato ’harh

bhramami dehadikam asmaran svam

Thus (evarn) I called out to Krsna (ahvayams tam) and sang His
glories in various ways (sa-ganam bahudha). At one moment
(ksanam) I danced exuberantly (pranrtyan), at another sobbed out
loud (ksanam udrudams$ ca). Like a madman (unmatta-vat) I
wandered here and there (ahar itas tato bhramami) according to

my whims (kamam), forgetting my own body and everything else
(svam dehadikam asmaran).




Caught up in this state of pure love, Gopa-kumara completely
disregarded external conditions.

—

He wandered aimlessly like a madman, expressing _his
transcendental agitation by calling out such things as “Where are

You, where are You, O mighty-armed one?”




s TEXT 9
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,,:s\{’ > natham pasyann ivagratah
&7 dharturh dhavan gato moham

nyapatam prema-vihvalah

Once (ekada) I thought I saw (pasyann iva) the Lord of my life (tam
nija-prana-natharm) standing before me (agratah), and I “ran
(dhavan) to take hold of Him (harturn). Overwhelmed by love
(prema-vihvalah), 1 fainted (ga_ti mohaIi}) and fell to the ground

(nyapatam).

The phrase prema-vihvalah, “overwhelmed by love,” explains why
Gopa-kumara was behaving so strangely.




s‘<5 TEXTS 10-11
e M %4’ tavat talh w Valkuntham netum atmanah

At that moment (tavat) the associates ot the Lord (taih Ears_a\cbalr) arrived in
an airplane (etya) to take me to Vaikuntha (atmanah vaikuntham netum).
They at once put me on that plane (sadyah yanam aropitah) and carried me
away (vyutthaya), and when I opened my eyes (acalayam drsau) I saw that
everything was different (sarvam anyadrsam drstva) Shocked (vismitah), I
returned to full consciousness (svasthatarh gatah) and saw them beside me
(parsve apasyam), the same benefactors (tan eva atma-priyam-karan) I had

met before (pura drstams).




Just as Gopa-kumara’s pure love reached its peak, the messengers of
Vaikuntha came to bring him to their Lord’s kingdom.

They took Gopa-kumara unconscious onto their Vaikuntha vehicle, and
while in flight he woke up.

Opening his eyes and looking around, he was astonished to find himself in
unfamiliar surroundings.

He was certainly no longer in Vraja-bhtmi.

—



The Vaikuntha-diitas, Gopa-kumara’s instructors, had previously evoked in
him the desire to see Vaikuntha and had taught him the specific methods.for
approaching Vaikuntha.

Now, by carrying him there, they were personally awarding him the success
of his endeavors.

o—




TEXT 12
maha-tejasvinam tejo
musnato nupamari varam
vimanam yogyam arudhan
anirupyam su-rapa-vat

The plane upon which they rode (vimanarn artidhan) was wondertul
(yogyam), incomparable (anupamarn), indescribably beautiful

(anirtipyarh su-riipa-vat), excelling in brilliance (musnatah tejo) the
most powerful luminaries (maha-tejasvinam).




The airplane from Vaikuntha glowed more brilliantly than the sun.

In the material world, airplanes (vimanas) also transport the demigods
through outer space, but those material airplanes are nothing like the one
Gopa-kumara and his escorts were riding.

—

[t was certainly yogya, a suitable conveyance for Gopa-kumara.

Words could not describe how elegantly it was built, since it was manifested
from the pure substance of the spiritual world. B
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TEXT 13
sambhramat pranamantam mam
aslisyasvasayan muhuh
aicchan sva-sadrsam rapam

 daturh yukti-satena te

ou—

As 1 reverently offered obeisances (sambhramat pranamantam
nﬁm), those associates of the Lord embraced me (aslisya) and
reassured me again and again (asvasayan muhuh). Putting forward
hundreds of arguments (datum vyukti-Satena), they wished (te
aicchan) to give me a bodily form like theirs (sva-sadrsam ruparh
datum).




The associates of Narayana assured Gopa-kumara that he need not be S0
surprised and should not treat them with such reverence.

They were his friends, they told him, and were now bringing him to
Vaikuntha.

They furthermore tried to convince him to accept a Vaikuntha body hke
theirs, with four arms.

His human body, they argued, was not suitable for living in Vaikuntha; it
would not be adequate for tully enjoying Vaikuntha life.




TEXT 14

tad asvi-krtya tu sviyam
govardhana-bhuvam vapuh
tesam prabhavatas tadrg-
guna-rupady alambhayam

But I refused their offer (tad asvi-krtya), and instead (tu), by their
idfluence (tesam prabhavatah), my own body (sviyarh vapuh) born
in Govardhana (govardh'ana-bhuvam) as_gy_;_ned (alanTbhayam)
qualities and beauty like theirs (tadrg-guna-rapady).




Gopa-kumara did not want to accept sariipya-mukti, the form of liberation
in which one’s body is virtually indistinguishable irom that of Lord

Narayana.

He was satistied with the body of a resident ot Govardhana.

pe—

Nonetheless, his hosts blessed his body with qualities like theirs, making it
eternal, purely spiritual, and effulgent

In_addition, Gopa-kumara gained the mystic powers to do whatever he might

want, powers that all residents of Vaikuntha naturally possess.




TEXT 15
paramananda-yuktena
durvitarkyena vartmana
jagad-vilaksanenaham

vaikuntham taih saha Vraj an

In their company (taih saha) I traveled along the path to Vaikuntha
(aharh vaikuntharh vrajan), a_path inconceivable (durvitarlgzega
vartmana), supremely blisstul (paramananda-yuktena), and distinct
from everything in this world (jagad-vilaksanena).




TEXTS 16-17

’ /i loka-paladibhis cordhva- mukhaih sanjali-mastakaih
y vegad utksipyamanabhih puspa-lajadi-vrstibhih

My eyes fell upon (drsti-pate) all those worlds, cosmic regions (tesu lokesv
alokesu sarvatah), and coverings of the universe I had visited before
(avaranesv api), and [ felt ashamed (lajja iyam). The residents and presiding
rulers of those places (tad-adhikaribhih loka-pala adibhih ca) were honoring
me_(pujye). Faces upraised, palms joined above their heads (ardhva-
mukhaih sanjali-mastakaih), they vigorously showered (vegad
utksipyamanabhih) flowers, parched rice, and other auspicious offermgs
upwards toward me (puspa-laja adi vrstibhih).




Gopa-kumara had previously traveled to the abode of liberation hy passing through the
sphere of the sun, but the path of the present journey to Vaikuntha was even more
exceptional. )

This was the path the pure devotees traverse when they leave this material world for the
spiritual world.

Unlike tiresome material roads, this path is supremely blissful, and it leads to the realm
of Vaikuntha, a realm superior even to the abade of liberation.

The same worlds Gopa-kumara had previocusly reached with great labor within the
fourteen planetary systems and beyond, he now easily passed through one alter another.




He passed the planets encircled by the I.okaloka Mountain and entered the
part of the universe where sunlight cannot reach.

Then he went again through each of the eight covering shells of the universe.

On his first trip to Mahakala-pura, the abode of liberation, Gopa-kumara had

known well that the regions through which he was passing were all creations
of material 1lTusiom.




On the present journey, however, his realization was more advanced; he now
understood that liberation itself is of little value, so he was ashamed even to
look at the material attractions he had once found of interest. -

As he passed by all the planets, he had to tolerate the respecttul greetings of
Indra and the other rulers.




TEXT 18
taih stiyamano jaya-sabda-parvakam
pranamyamanas ca pade pade calan
tuccham puro mukti-padari ca locayan
ardhvam tatah sri-Siva-lokam avrajam

Praised by cries of “Victory!” (taih jaya-sabda-puarvakam
stiityamano) and offered obeisances at every step (pranamyamanas
ca pade pade), I moved on (calan), and before my eyes (purah) I
saw (locayan) the abode of liberation (mukti-padam) and how
trifling it was (tuccham). And traveling upward from there
(ardhvam tatah), I came to the world of Lord Siva ($ri-§iva-lokam
avrajam).




0 2Z.e TEXT 19
AL S & R . _
&/ & somam Sivam tatra muda pranamya

5 &
A, tenadara-prema-sad-ukti-jalaih
(Y
& /5e anandito vakya-mano-durapa-

mahatmya-malam tam agam vikuntham

There (tatra) I bowed dewsn (pranamya) to_Lord Siva ($ivar) and
Uma (sa umam) with great pleasure (muda), and he made me feel
blisstul (tena ananditah) with_a flood of gracious words (sad-ukti-
jalaih), filled with love and respect (adara -prema). And then I went
on (agam), to that place (tam) whose g&Iia_Ilﬂ_Q_‘f_g]_QI_LES (mahatmya—
malam) cannot be touched by words or by the mind (vakya-mano-

durapa)—Vaikuntha (vikuntham).




TEXT 20
parsadair idam ukto "ham
tvam tistheha ksanam bahih
vijiapya prabhum asmabhih
purirh yavat praveksyase

The associates of the Lord (parsadaih) tqld me (idam uktah aham):
You please wait here for a moment outside (tvarh tistheha ksanam
b@l). We should take permission from our LBrgl (Vilﬁagya
prabhum asmabhih) before bringing you into His city (purim yavat
praveksyase). - -7 B




The Vaikuntha-datas asked Gopa-kumara to stay behind in the

gateway while they went inside Vaikuntha to secure permission for

his entrance.

This is the standaré_

———

etiquette for mtroducng someone to the

supreme opulence of

Vaikuntha: specific permission should be

obtame either from Lord Valkun‘Banatha dlrectly or from a

proper deputizeaauthorlty
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